
О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Е НАЦИИ 

СОВЕТ 
Б Е З О П А С Н О С Т И 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЮЗА СОВЕТСКИХ 
СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК ОТ 7 ИЮНЯ 1965 ГОДА 

НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

Прошу Вас обратить внимание на случай грубейшего извращения 
смысла важного заявления Советского правительства; изданного в 
качестве официального документа Совета Безопасности (док. s/6kll 
от 3 июня 1965 г.), при переводе указанного заявления на английский 
язык. В заявлении Советского правительства говорилось о том, что 
"империалистические силы США пытаются присвоить себе право вмеши­
ваться под флагом ОАГ во внутренние дела других латиноамериканских 
стран". Однако при переводе слова "под флагом ОАГ" были заменены 
другим текстом, а именно: "под флагом ООН". Нет нужды подчеркивать 
важность точного перевода документов, особенно важных заявлений пра­
вительств и тем более в Совете Безопасности, являющемся главным 
органом ООН по поддержанию международного мира и безопасности. 

Мы не можем не напомнить, что 7 апреля с.г. Представительство 
СССР при ООН в ноте на Ваше имя уже отмечало, что за последнее 
время участились случаи недопустимых искажений, извращающих позицию 
Советского Союза, в переводах, выпускаемых Секретариатом ООН. В 
ответе на это обращение были даны заверения о том, что со стороны 
Секретариата ООН будут приняты необходимые меры. 

К сожалению, однако, мы вынуждены констатировать, что положение 
не только не улучшилось, но и продолжают иметь место случаи, которые 
не могут не вызвать протеста со стороны Представительства СССР 
при ООН. 

Прошу Вас, г-н Генеральный Секретарь, принять необходимые 
меры к недопущению впредь извращений позиции Советского Союза при пе­
реводах, обеспечиваемых Секретариатом ООН как устно, так и в письмен> 
ной форме. 
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Прошу Вас, г-н Генеральный Секретарь, принять также меры к 
изданию настоящего письма в качестве официального документа Совета 
Безопасности, поскольку допущенное в данном случае искажение носит 
очень серьезный характер. 

Н. ФЕДОРЕНКО 


